





Publication in the Bulletin of information concerning
developments relating to the law of the sea emanating
from actions and decisions taken by States does not
imply rscognition by the United Nations of the
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IF ANY MATERIAL CONTAINED IN THE BULLETIN IS REPRODUCED IN
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I. STATUS OF THE UNITED NATIONS CONVENTION ON THE LAW OF THE SEA

Chronological order of ratifications of., and accessions to,
the Convention, giving each State's regional group 1l/

Date State Regional group
1. 10 December 1982 Fiji Asian
2. 7 March 1983 Zambia African
3. 18 March 1983 Mexico Latin Am./Carib.
4, 21 March 1983 Jamaica Latin Am./Carib.
i b= i Nanibia, African
-r; Ll%-:__!t _mg
I :

11. 8 May 1984 Philippines Asian

12, 22 May 1984 Gambia African
2 . - . T:t:_in Am.g =rih
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4]1.
42.
43.
44,
45,

46.

AT

Date

24 July 1989

17 Augus* 1989

2 May 1990

3 Nowvember 1990
5 Decemt' er 1990

25 April 1991

A A -1 TAAS

State

Somalia
Oman
Botswana
Uganda
Angola

Grenada
s g

{

B
p—

Regional group

African
Asian

African
African
African

Latin A /Car- 0.

T
3*r‘ = =
PO
48. 9 August 1991 *Marshall Islands Asian
49, 16 September 1991 Seychellzs African
50. 8 October 1991 Djibout: African
51. 24 October 1991 Dominice Latin Am.. Carip.

1/ States which have acceded to the Convention are indicated by an asterisk (*).
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II. LEGAL INFORMATION RELEVANT TO THE UNITED NATIONS CONVENTION
ON THE LAW OF THE SEA

A. Recent national legislation received from Governments

1. BELIZE

An Act to make provision with respect to the Territorial Sea, Internal
Waters and the Exclusive Economic Zone of Belize; and for matters
connected therewith or incidental thereto of 24 January 1992

Maritime Areas Act
Arranagements of Sections

S ——————————————————————————————

1 Shaob fitle.apg coemApoement

2. Interpretation.

PART II
MARITIME AREAS OF BELIZE

Territorial sea.

Baseline of territorial sea.
Internal waters.

Exclusive economic zone.

Nelipitation of gxclugive eg¢onomic zone.

NSO U W

PART III
RIGHTS IN RESPECT OF MARITIME AREAS OF BELIZE

8. Sovereignty in respect of territorial sea.
9. Rights in respect of exclusive economic zone.
10. Prohibited activities.

PART IV
INNOCENT PASSAGE

11. Interpretation.
12. Innocent passage.
13. Engaging in proscribed activities prohibited.

PART V
CHARTS AND GEOGRAPHICAL COORDINATES

14. Charts of maritime areas.
15. Evidence of charts.
16. Publicity with respect to charts.
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PART VI

17. Jurisdiction. ; i
8. Apprehension of certain offenders.

19. Arrest on board foreign vessel in territorial sea.

20. Certificate of Minister.

21, Civil jurisdiction.

22. Civii jurisdiction in relation to foreign vessels in territorial sea.
23. Application of enactments to maritime area.

PART VII
MISCELLANEQUS

24, Regulations.
25. Provisions of this Act to apply notwithstanding other laws.

ST © !
]_ ,‘

BE IT ENACTED, by and with the advice and consent of the House of

Renregoantrat ivvgae anmA +ha Qanasra AF BAalicea and hee dlam acibbimmdbos £ Lo o -

follows:

PART I
PRELIMINARY

Short Title and commencement

1. (1) This Act may be cited as the Maritime Areas Act, 1992;

ii E:ﬁ Art chall MmAmA TnmbA o AmA-

R T

gt 4a




"internal waters" means the inter..al waters of Belize as described in
Section 5;

"island" means a naturally formed area of land surrounded by water which
is above water at mean high-water spring tides;

"low-tide elevation”" means a naturally formed area of drying land
gurroundedhy watay wbhinh iahalawn watba- 2t Rorvehicbaudtar chring fidnc:

T

A

"maritime areas of Belize" means the internal waters, the territorial sea,
and the exclusive economic zone:

"master"”, in relation to vessel, means th- person for the time being
having command cr charge of the vessel:

"Minister" means the Minister responsible for foreign affairs:

"nautical mile" means the international nautical mile of 1852 metres;

" éqraarn" irm~tinAnn VN ieeirmar avmA a1 :
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Section 3;

"the Regulations" means regulations made under this Act.

PART 1II
MARITIME AREAS OF BELIZE
Territorial sea
3. (1) Subject to sub-sections (2) and (3) of this Section, the territorial
_ apa of Reljze rgmarigeg thage areag nf the .ses bawina ae _their innar limits
M N iﬁ' = = = '_‘ ——————— E |
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(L’J—ID-_t.b" avent_apy aurh anroamant faile _+n racaira annrowal he o .
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majority vote in the referendum, the delimitation of the territorial sea in
the said area shall be effocted on the basis of internatrinnal law

(4) Except as is otherwise provided in sub-sections (2) and (3) above,

wherover tha_amiidietanra lina hatwaon Ralira and am ~d3aoaet Ciabo ia loac
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Internal waters

5. The internal waters of Belize comprise any areas of water that are on the
landward side of the baseline of the territorial sea.

Exclusive economic zone

6. Subject to Section 7, the exclusive economic zone of Belize comprises
those areas of the sea that are beyond and adjacent to the territorial sea
having, as their outer limits, a line, measured seaward from the baseline of
the territorial sea, every point of which is 200 nautical miles distant from
the nearest point of that baseline.

Delimitation of exclusive economic zone

7. (1) Wherever the equidistance line between Belize and an adjacent State
is less than 200 nautical miles from the nearest point of the baseline of the

R AN - e ik et e f b b oo O e S cODARICZ oD sha L) Do ,
5 —_'ﬂ‘&w

e

effected between Belize and the adiacent State on the basis of international
law in Arder +n arhiave an eauitable settlement.
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(2) Pending the delimitation of the exclusive economic zone pursuant to
sub-section (1) of this Section, the equidistance line between Belize and the

_ adiacent State shall constitute the outer limits of the exclusive economic
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Prohibited activities

10. (1) No person shall:

(a) within the limits of the exclusive economic zone:

(1) explore for or exploit the resources;
(ii) produce energy from the waters, currents or winds;
(iii) conduct any marine scientific research; or

{200 — v w e g baagnopad @ v artjficial_i<land. or anv
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referred to in Section 9 (c) (iii); or
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(f) the loading or unloading of any person, commodity or currency
contrary to the customs, fiscal, immigration or sanitary laws:

(g) any wilful act of pollution calculated or likely to cause
damage or harm to Belize, its resources or its marine
environment;

(h) any fishing activities;

(i) the carrying out of research or survey activities:

(J) any act aimed at interfering with any system of communication

nv nthar farjilitieg on dinatallakir~o . ef Paligr
O — e
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(2) Where a foreign vessel, in contravention of sub-section (1) of this
Section, engages in any proscribed activity, the master of the vessel and any

othar nerenan An hAarA +ha wacmmal mawbkicmioab o~ I LbLod o—oaf__ta . .

[

(3) No prosecution for an offence against this Section shall be brought
against a person who is entitled to State or other immunity recognized by law.

PART V
CHARTS AND GEOGRAPHICAL COORDINATES

Charts of maritime areas

14. The Minister shall cause to be prepared such charts and/or lists of

geographical coordinates as he thinks fit showing all or any of the following
matters, namely:

1AM Avmer emawmb bleaaa. .
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PART VI

[ - ---,-‘ = ﬁ- i nr{?ni imi r_yammopo

Jurisdiction

17. (1) Notwithstanding any other law, rule or regulation to the contrary
the jurisdiction and powers of the courts of Belize extend to the maritime
Aaraa £ 13 r e

(a) this Act or any regulation made thereunder; and

(b) any enactment which applies or is applied pursuant to Section
23 to maritime areas of Belize, or any part thereof.

(2) For the purposes of the exercise of any jurisdiction and powers
pursuant to sub-section (1) of this Section, a court is a court of competent
jurisdiction:
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(d) enter, inspect and search any installation whose establishment,
construction, operation or use would constitute the offence
against that Section and arrest, with or without a warrant, any
person on the installation, or found elsewhere in Belize, whom
he has reasonable cause to believe has committed the offencaz.

(2) Subject to this Section, where an authorized person has reasonable
cause to believe and believes that an offence has been committed against

Hd“'t &ﬂi}ﬂ'—h—' i ko beowiba-l ol
—

L ,
-
i
— :
following powers, namely:
(a) stop, board, inspect and search the foreign vessel which, in
contravention of that Section, engages in any proscribed
activity:
(b) arrest, with or without a warrant, the master of the vessel;
(c) arrest, with or without a warrant, any other person on board
the vessel whom he has reasonable cause to believe has
committed an offence against that Section: and
] e T
o

(3) An authorized person may exercise any of the powers conferred on him
by sub-sections (1) and (2) of this Section with the aid of such assistants as
he considers necessary for the purpose.

(4) Where a vessel is detained pursuant to subsection (1) (c) or
sub-section (2) (d) of this Section, it shall be held in the custody of the
Government until:

(a) a decision is made not to bring a prosecution in respect of the
alleged offence in relation to which the vessel was detained; or

(b) where a decision is made to bring such a prosecution, the
security required under sub-section (6) of this Section is
given in respect of the vessel.

(5) The decision whether or not to bring a prosecution in respect of an
alleged offence in relation to which a vessel is detained shall be made with
all due expedition.

(6) The security required in respect of any vessel for the purposes of
= .T"jﬁr. — -
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(ii) any provision of the Regulations or any enactment conforming to
and giving effect to any such rules and standards; and

(b) there:

T A= ‘!—"i}_)_"‘-‘é: =i

.‘._._=;,__a_ o W ) - T . DR S < P PR
3

pollution of the marine environment; or

(ii) is clear evidence that that violation has resulted in a
discharge causing major damage or the threat of major damage to
the coastline or barrier reef of Belize, or to any resources of
its territorial sea or exclusive economic zone.

(4) Nothing in this Section shall affect the exercise of any power under
Section 18.

(3) The decision to exercise, and the exercise of, a prescribed power in
circumstances of the kind referred to in sub-sections (1) or (3) of this
Section shall be made or, as the case may be, carried out, with due regard to
the interests of navigation.

(6) The prescribed power referred to in sub-section (8) (a) of this
Section shall not be exercised in relation to a vessel unless the vessel has
refused, when lawfully required to do so, to give information regarding its
identity and port of registry, its last and next port of call and other
relevant information required to establish whether a violation of the kind
referred to in sub-section (3) (a) of this Section has occurred.

(7) The prescribed power referred to in sub-section (8) (a) of this
Section shall not be exercised in relation to a vessel whenever appropriate
procedures, which bind Belize, have been established, either through the
competent international organization or as otherwise agreed, whereby
compliance with requirements for landing or other annranriate financial
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Application of enactments to maritime area

23. (1) The Minister may, by regulations made under Section 24, extend to
the maritime areas of Belize, or any part thereof, the application of any
enactment, subject to:

L. 1_‘_.E' !; . < e o 2 :
i

{(b) modifications (if any) to facilitate the application or
enforcement of the enactment, as may be prescribed in the
regulations, and the enactment shall apply accordingly.

(2) The power under sub-section (1) of this Section includes a power to
extend the application of an enactment to any artificial island, installation
or structure for the purpose of the exercise of any rights or jurisdiction
under Section 9.

PART VII
MISCELLANEQOUS

Regulations

Tha Minister mav maka remilatinne far frarruina Aant ar aivine affast
— »

to this Act.

(2) Without prejudice to the generality of the foregoing, regulations
may be made with respect to the territorial sea for all or any of the
following purposes, namely:

(a) regulating the conduct of scientific research and hydrographic
surveying within the territorial sea:

{(b) prescribing measures for the protection and preservation of the
marine environment of the territorial sea:

(c) requlating, for the purposes of Section 9, the construction,
operation, and use of artificial islands (whether permanent or
temporary), and other installations and structures in the
territorial sea, including the establishment of safety zones
around such islands, installations, and structures:

(d) regqulating the exploration and exploitation of the territorial

R o —— L
H
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(ii) any such provision either unconditionally or subject to
any specified condition.

r——

the National Assembly as soon as may be after the making thereof and shall be
subject to negative resolution.

Provisions of this Act to apply notwithstanding other laws

25. The provisions of this Act shall have effect notwithstanding anything to
) t gontrarv _in_anv anther law riila Ar rocnlatinn

hm
A —

Printed in Belize by the Government Printery

SCHEDULE

{Sections 3 & 4)

Features between Ambergris Caye - SE and Sarstoon River

Ambergris Caye - SE
Mauger Caye
Sandbore Caye
Half-Moon Caye
North-East Caye
Silk Cayes

Black Rock

Nicholas Caye
Hunting Caye

Ragged Caye

East Snake Caye
South Snake Caye
Moho Caye

Stuart Caye

Rio Grande -~ South Entrance
Orange Point

Mother Point
Sarstoon River
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Tatbee Astoed 22 Bnri)_1997 fram the Chargé d'affaires a.i.

{

[Original: English]

I am attaching herewith a copy of relevant extracts of a statement
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2. CHINA

Law on the Territorial Sea and the. Contiguous Zone of 25 Februarv 1992 1/

The Law on the Territorial Sea and the Contiguous Zone of the People's
Republic of China, adopted at the 24th meeting of the Standing Committee of
the National People's Congress on 25 February 1992.

Article 1

This law 1s formulated in order to enable the People's Republic of China
‘MJ_tO axXpralae ; soveresiantv auyer_its tarritnrial cas and ite rishte +n

avar~nieca mantral Arrar (ke mAank i AiAacsa mana armA bn Anfama—d CLakas -~ i fa
# ik

well as its maritime rights and interests.
Article 2

The PRC's territorial sea refers to the waters adjacent to its
territorial land.

__ The PRC's territorial land includes the mainland and its offshoce
iglands, Taiwan and the various affiliated islands including Diaoyu Island,

Penghu Islands, Dongsha Islands, Xisha Islands, Nansha (Spratly) Islands and
other islands that belong to the People's Republic of China.

The PRC's internal waters refer to the waters along the baseline of the
territorial sea facing the land.

Article 3

The extent of the PRC's territorial sea measures 12 nautical miles from

) b AL 1 W1 gt R R e BN W T T N e

sea is designated with the method of straight baselines, formed by joining

S guq I-.._ | Py g NPy 3 U Ity SRRy, ey S, I
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Article S5

arritnrial

mAimnbryr Avvar te +
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subsoil.

Article 6

Non-military foreign ships enjoy the right of innocent passage through the
territorial sea of the People's Republic of China according to law.

.. To _entar the tarritaripl sea of the Pgople's Republic of China, foreign

*

Article 7
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3. JAMAICA

Act 33 of 1991 entitled "The Exclusive Economic Zone Act, 1991" 1/

Arrangement of Sections

1. Short title.

2. Interpretation

3. Establishment of Zone.

4. Rights in and jurisdiction over Zone.

5. Rights and duties of other States in Zone.

6. Exploration for and exploitation of living resources of the Zone.

7. Exploration for and exploitation of non-living resources of the Zone.

8. Grant of licence for exploration for or exploitation of living or

non-living resources of the Zone.

! Apnliaatinn Af ansakmanka kn il ————————————————————————

1 " — . _ -  — — —

"’

11.
12.

13,
14,
15.
16.
17.
18.
19,
20.
21.

L Ko )

Minister may make order regarding issue or revocation of licence.

Person prejudiced by order of forfeiture may apply to Court for
revocation.

Powers and duties of Marine Officers.

Procedure consequent on detention or seizure in the Zone.

Diplomatic or consular officer to be informed regarding seizure of vessel.
Provision regarding proceeds of sale and compensation.

Proceedings against the Crown, Marine Officer or person acting in his aid.
Offences committed within the Zone.

Other indictable offences.

Minister may amend Schedule.

Regulations.

Mo A St L b e wmd N amoorm
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A BILL
Entitled
AN ACT to Establish beyond the territorial sea a Zone to be known as the

Exclusive Economic Zone and to provide for matters incidental thereto or
connected therewith.

( ]

BE IT ENACTED by The Queen s Most Excellent Majesty, by and w1th the
i'_"' Afrrira. :m'] napcep QLQ-E

1
L

.

by the authority of the same, as follows:

Preliminary

1. This Act may be cited as the Exclusive Economic Zone Act, 1991.

Interpretation

2. In this Act:

"Convention" means the United Nations Convention on the Law of the Sea —
T S T D — - e ——
— S S e—

¥ j 1

"fish" means any aquatic animal whether piscine or not and includes
shellfish, turtle, mollusc, crustacean, coral, sponge, enchinoderms, their
young and their eggs:;

"living resources" includes fish and all other forms of aquatic life;

"marine Officer!" maanae anv Affirar amnlAawrad +a +ha Mickame cnd Doamiaa

\ e

u

5epartment any game warden approved as such under the Wild Life Protection
Act, any member or officer of the Jamaica Constabulary Force, any member or

P - Y .. TR T T ™
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Establishment of Zone

3. (1) There is established beyond and adjacent to the territorial sea of
Jamaica a Zone to be known as the Exclusive Economic Zone.

(2) The Zone shall have as its inner limit the boundary line of the
seaward limit of the territorial sea and, subject to subsection (3), as its
outer limit a boundary line which is at every point a distance of two hundred
nautical miles from the baselines from which the breadth of the territorial
sea is measured.

(3) Where the outer limit referred to in subsection (2) intersects the

mr 1.2 o0 meemnlismivin AmAnAamis s mana AL Aner Aabharn Qlabn Lvhr\ﬁa Yot ¥-F X-) ra

n

opposite or adjacent to Jamaica, delimitation of the boundaries of the Zone
for Jamaica and that State shall be effected by agreement on the basis of
international law as referred to in Article 38 of the Statute of the

T 7 —— ST g

< c\_h-‘“ Arerna l-’—\k'l A analud iAn

(a) sovereign rights in respect of:

(1) the exploration, exploitation, conservation, protection and
management of the natural resources, whether living or

P . I . ) . Y - N,
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Rights and duties of other States in Zone

5. Subject to the provisions of this Act, all States have in the Zone the
rights and duties of States as specified in the Convention with respect to the
freedoms of navigation and overflight and of the laying of submarine cables
and pipelines and other internationally lawful uses of the sea related to such

freedoms.
AR P et A r AnA-rrnlAaitadion af ljvinra rarnurtacanf trhaZAnn
4;45;;!!!!4L:g;l_1 — { —

6. (1) No person shall within the Zone explore for or exploit any living
resources thereof except, subject to section 11, under and in accordance with
a licence granted pursuant to the relevant scheduled enactment.

(2) No person shall use any vessel to explore for or exploit any living

AL bln Tman .am Vo mee vl mmde dm k] 1 g -ﬂ_“.']'g:,c: :3
——————————————— "
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flhod esnomal s linamge g-

(3) Any person who contravenes subsection (1) or (2) commits an offence
and is liable:

(a) on summary conviction in a Resident Magistrate's Court to a fine not
exceeding fifty thousand dollars; and

h\ rArTrintian An indiatmant im s Miesnid ek $a 2 Finaonnt .
3 _ 1 Y
. . L-----ﬁ
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ST

exceeding two hundred and fifty thousand dollars, and in the case of
a second or subsequent offence to a fine not exceeding five hundred
thousand dollars,
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(3) Any person who contravenes subsection (1) commits an offence and is
liable on conviction on indictment in a Circuit Court:

(a) 1in the case of an individual:

(1) to a fine not exceeding two hundred and fifty thousand dollars

or to imprisonment for a term not exceeding five years or to
bot r—— such  fine and imprisonment;

(ii) in respect of a second or subsequent offence to a fine not
exceeding five hundred thousand dollars or to imprisonment for

a term not exceeding ten years or to both such fine and
imprisonment,

and, where the offence is a continuing one to a further fine of twenty-five

thousand dollars per day for each day on which the offence continues after
conviction;

(b) in the case of a body corporate:
(1) to a fine not exceeding five hundred thousand dollars:

QLL U‘ ragnoni :FI 2 ipﬁ&ﬁuhnaﬂnn-ﬁ- Affnenn iomh Ticd. L%
s T ™ -

. .
2t e —————
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continuing one to a further fine of fifty thousand dollars per
day for each day on which the offence continues after
conviction,

and, in addition the Court may order the forfeiture of any vessel, equipment
or other device used in committing the offence.

(4) Anx gerson whs ism"iﬁxeges subgertion (2) ~ammite an nffanra and is

liable:
(a) on summary conviction in a Resident Magistrate's Court:

(i) in the case of an individual to a fine not exceeding fifty
Fhousand Aollare Ar Fa TMErs cmrmert €avr o + mern o oo T2 e



non-living resources of the Zone

8. (1) Subject to section 11, licences for the exploration for or
exploitation of the living or non-living resources of the Zone shall be
granted in accordance with provisions relating to the grant of licences
contained in the relevant scheduled enactment and for that purpose the
jurisdiction of any person or authority under the scheduled enactments shall

. gripodetathg Tap~ jn.gil; mer v 8ty -

( b) any reference to Jamaica or this Island or any land in Jamaica

S— r
- = = - ———

artificial island, installation or structure established in the Zone.
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(b) upon the conviction of any person who permitted the use of, or is in
charge of, any such item, the Court may, upon the application of the

prosecution, order the forfeiture of any such item, if the Court is
satisfied that:

(i) the item was Qggq in the commigsion of the affenre ar wac
¥

R

z-
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(ii) the circumstances of the case are such that it is just so to
order.
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(3) For the purposes of arresting any person charged with an offence
declared by subsection (1) to be punishable in Jamaica, the Zone shall be

deemed to be within the jurisdiction of any person authorized by law for the
time being in force in Jamaica to arrest persons acting in breach of the law
or to issue warrants for the arrest of any person charged with any offence.

(4) Nothing in this section shall:

.{ v i \',—ragf-}':._n_- =& P oA e T— £ .
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(b) abrogate or abridge any criminal jurisdiction conferred an anw. cnuck
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SCHEDULE
Beach Control Act
Customs Act
Dangerous Drugs Act
Fishing Industry Act
Jamaica National Heritage Trust Act
Harbours Act
Marine Board Act
Minerals (Vesting) Act

Mining Act

Petroleup Act

The

Quarantine Act

o v M e e —

Y _—_—

L

The

Wreck and Salvage Law
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APPENDIX

Enactments Amendments

The Beach Control Act

a. i 3 B T T I Y F I K Y - Sy igunpuyugugus N & S W 5 "0

words "or the Pilotage Act" and substitute therefor
the words "the Pilotage Act, or the Exclusive Economic
Zone Act".,

Section $ (a) in subsection (2) delete the word "The" and
substitute therefor the words "Subject to
subsection (2A) the".

(b) insert immediately after subsection (2) the
following as subsection (2A):

" (2A) Any licence affecting the exclusive economic

zone shall be subject to the provisions of the

Exclusive Economic Zone Act or any order made under

section 11 of that Act".

The Fishing Industry Insert immediately after the Heading "General" the
Act following as section 23A:

"23A - Any licence granted under section 5 or 11 in
relation to the exclusive economic zone shall be
subject to the provisions of the Exclusive Economic

- Teme Nt e pag £oireewrdln pnfpowonct (3R LlmpGaihat

y O~

Act".

The Jamaica National
Heritage Trust Act

Section 2 (a) In subsection (1l):
(i) delete the numeral "(1)";
(ii) delete from paragraph (a) of the definition

of "national monument" the words from "an
area" to the word "island" inclusive, and
substitute therefor the words '"the
exclusive economic zone'.

(b) Delete subsections (2) and (3).

o - -
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Enactments Amendments

The Mining Act

b) TJTneert irmmadiatmler adlcmem mcbco it amc..s

(1A) Any licence granted under subsection (1)
in respect of mining in the exclusive economic

zone shall be subject to the provisions of the
Exclusive Economic 7Zane Art Ar scr ood e o 3
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Enactments Amendments

“(c) in the case of a mining lease for mining in the
exclusive economic zone, to the Permanent
Qarratars in tha Ministrv_af Forejgp 3ffairs wio e
shall record such lease.".

The Petroleum Act

Section 3 (a) Delete from subsection (l):
(1) the numeral "(1)";
(ii) the words from "any other area" to the word

*Jamaica" inclusive, and substitute
la o~

gl ecmaerva amAnAm A

(b) Delete subsections (2) and (3).

Section 4 (a) Delete the word "No" and substitute therefor the
words and figure "Subject to subsection (2), no".

{b) Renumber the section as subsegtion (1).

(c) Insert immediately after subsection (1) the
following as subsection (2):

" (2) Any exploration or development of
petroleum resources or the acquisition of any
right, title, interest or estate in any petroleum
in the exclusive economic zone shall be subject
g ey eSdhe Fumlyes Eogieoiied 200

Act.".

Sentjon 28 Delete paraaranh (b) and substitute therefor the

Ly
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Enactments Amendments

The Quarantine Act

Section 8 (2) (a) Delete the fullstop appearing at the end of the

subsection and substitute therefor a semi-colon.

(b) Insert next after paragraph (e) the following as
paragraph (f):

"(f) the sanitation of artificial islands,
installations and structures in the
exclusive economic zone.".

The Wildlife Protection Act

Section 8A Té‘ﬁf‘f"—”i;:-f—_.ﬁ;‘i}&'fg!u . . - et —
Y —_—l " i

"8A. Any person who hunts any animal or bird in or
takes any eggs from the exclusive economic zone
without a licence issued under this Act shall be
guilty of an offence against this Act.".

The Wreck and Salvage

Law
Section 2 Delete -
Section 3 (a) Delete the definitions of "Commissioner" and
"person";
(D) Ipsert immadistnle. afioo sn. 2 oo

e e O — (i — i it G e
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Enactments Amendments

Section 12 Delete:

(a) the words "on the coasts of this Island or of any
of the Islands and Cays within the territories
thereof," and substitute therefor the words "in
the waters of this Island":

(Bl #ha wnrd "Taw" and aeaubhatitute therefor the word

"Act " :

o ‘ 3 ;-f_Ll.._m-‘ﬂ 'ngln_—la-ﬂuﬁ-l_b‘a ,'hvrsv-rl snd msmarale ———

"Cap. 236".
Section 14 Delete the words "or any of the Islands and Cays
aforesaid”.
Section 15 Delete and substitute therefor the following:

"15.__Sectign 14 shall applv to wreck found or taken
possession of outside the limits of this Island and
brought within the limits of this Island as it applies
to wreck’found or taken in possession of within the
limits of this Island.".

Section 17 Delete the word "place" where it first appears and
substitute therefor the words "part of the waters of
this Island".

Section 20 Delete:

(a) the words "or of any Dependency thereof";

[4°N) ;Eu{wdg “ar hir tha (aemicginner. As the cage

may be.,";
(c) the words "or the Commissioner".
Section 21 Delete the words-

(a) "Treasury of this Island" and substitute therefor

|L% _‘ ‘k’ : - } p;“@

(b) "or the Dependency within which such fees are

\ . . ) e m e L e d o mmenmmmbe -
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Enactments Amendments
Section 22 (a) Delete the words "or of any of the Islands and

Cays being Dependencies thereof".

(b) Delete the words "or any of the Islands and Cays
as aforesaid".

Section 23 Relete t'*b_e worde "Troacirr.af thin Toland oy, of --iak

!

Dependency as aforesaid" and substitute therefor the
words "Consolidated Fund".

Section 24 Delete the words "territories thereof".
Section 26 (a) Delete the words "or the Dependencies thereof".

(b) Delete the words "at or near the place'" wherever
they appear and substitute therefor, in each
case, the words "at a place nearest to that part
of the waters of the Island".

(c) Delete the words "High Court" wherever they
appear and substitute therefor, in each case, the

worde "QAEB;’-'::EQ Tyl |

(b) Delete the words "High Court" and substitute
therefor the words "Supreme Court".

Section 34 (2) Delete the words "High Court" and substitute
therefor the words "Supreme Court".

Section 38 (a) Delete the words "at any place" and substitute
therefor the words "in any part of the waters of

Jamaiﬁa" '
) L —— -
. .‘;__&r‘__“ - . = —
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Enactments Amendments

(c) Delete the words "on or near such coasts,” and
substitute therefor the words "in any part of
such waters".

(d) Delete the words "or of any of the territories
thereof".

Section 41 (a) Delete the words '"or such territories thereof
respectively”.

(b) Delete the words "Collector-General of this
P‘E_— —g ° ﬁ :éﬂ "kt il TV Vo
—_ )

£

a_e o —

"Commissioner of Customs and Excise".

g s5ods "ol lap aeperal nf, this

Island" and substitute therefor the words
"Commissioner of Customs and Excise".

(b) Delete the words 'such Collector-General is to"
and substitute therefor the words '"such
Commissioner shall".

(c) Delete from the marginal note the word
"Collector-General" and substitute therefor the
words "Commissioner of Customs and Excise".

Section 43 (1) Delete the words "on or near the shore of this Island,
or of any of the islands or cays aforesaid," and
substitute therefor the words "in any part of the
waters of this Island".

Section 44 Delete the words "on or near the shore of the sea

within the limits of this Island, or of any of the
Dependencies thereof" and substitute therefor the
gon Min  an £ waters of this Island"
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MEMORANDUM OF OBJECTS AND REASONS

The concept of an Exclusive Economic Zone evolved as a result of the
claims of certain States consequent on rapld technological advances in the

H—‘-+&fuii #,‘ £ J -~ T —“hr—""‘-f_“é H#—'—m—hxﬁag
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A BILL
Entitled

An Act to Establish beyond the territorial sea a Zone to be known as the
Exclusive Economic Zone and to provide for matters incidental thereto or

connected therewith.

A/ LIITALY TT TQ

Tn——n‘.ﬂ " AT A AT MY TITIA AT STARIITIAT
{ :
.
\
‘! e _______________________________________________________________________________________________

-
- PROPOSED TO AMEND
7. (1) Notwithstanding anything to the contrary in this Act, the Minister
may, upon the recommendation of the Authority, make an order declaring
(a)
= th) ench antivitiaq_ps mav he specified in the order to be prohibited

A & _

following activities:

(1) ...

(ii) the use of boats other than boats propelled by wind or oars
where such boats are used for purposes other than for the doing
of anything which may be lawfully done under the Harbours Act,
the Marine Board Act, the Wrecks and Salvage Law, or the

Pilotage Act:

9. (1) ...

a

(2) The Mlnlster may, if he thlnks fit, grant to any person applying

[ Sy S il o men A2kl mmm am A mmer bhinle i

o
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(3) Nothing in subsection (2) shall be construed as limiting in any way
the sovereign rights of Jamaica under general international law including the
United Nations Convention on the Law of the Sea.

12. (1) ...

(6) In this section and in sections 19 and 20 "structure" includes any
building, structure, object or other work of man or nature whether above or
below the surface of the land or the floor of the sea within the territorial
waters of the island, or any area declared in any order made under section

2(2) to be within the maritime resource jurisdiction, and any site, cave or
excavation.,

SECTIONS 18, 21, 33 AND 70 OF THE MINING ACT
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(b) in the case of land not under that Act to the Deputy Keeper of the

iﬁa-nipn etha ahall rarard anich leaas_nr water richt.

SECTIONS 3, 4 AND 28 OF THE PETROLEUM ACT WHICH
IT IS PROPOSED TO AMEND

as P 4:‘ AL S 2 A
EE—
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24. All the provisions in this Law contained in regard to the salvage of life
from any.ghin nr hnat withig the limitg af this Teland_and the tgeritnries

thereof shall be extended to the salvage of life from any ship registered at
and trading with this Island, or from any boat belonging to any such ship,
wheresoever the services may have been rendered, and from any foreign ship or
boat where the services have been rendered either wholly or in part in the
waters of this Island.

SECTION 26 OF THE WRECK AND SALVAGE LAW
WHICH IT IS PROPOSED TO AMEND

aa ) R S a_a__ I N

| o

the Dependencies thereof between the owners of any such ship, boat, cargo,
apparel or wreck as aforesaid, or between the agent of such owners, and the
salvors, as to the amount of salvage, and the parties to the dispute cannot

il e T
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SECTION 32 OF THE WRECK AND SALVAGE LAW
WHICH IT IS PROPOSED TO AMEND

32. Whenever the aggregate amount of salvage payable in respect of salvage

. a 1-nd _ ax _n of the.izls ~
Y — i‘J!!!llllIIEﬂ “'1::{1!;__________giiE;!lililllll —

Aa, 0 1na aqrertained either hu _aqr_ppgpgt gr hi: EQE g¥§rg g-F wn

Resident Magistrate or Justices or such umpire, but a dispute arises as to the
apportionment thereof amongst several claimants, then, if the amount does not
exceed two hundred pounds it shall be lawful for the party liable to pay the
amount so due to apply to the Receiver of the district for liberty to pay the
amount so ascertained to him, and he shall if he thinks fit receive the same
accordingly, and grant a certificate under his hand stating the fact of such
netmant nd. e CeFuiqo i _w0cnact of whinh it i~ mada- 3pd rwh arkd figete

| N g

shall be a full discharge and indemnity to the person or persons to whom it is

Blniw alic hacba cnwmecn cacmcmmwal awd AEfaqba. Acainad







(1) wrongfully carries away or removes any part of any ship or boat
shFjadednr ig dap~ar af bineqgrpandad e e o e———

. .
0 - -

e
00—
or near the shore of this Island, or of any of the islands or cays
aforesaid, or any part of the cargo or apparel thereof. or anv

.
- ST T

il{ 1

44. 1If any person takes into any foreign port or place any ship or boat
stranded, derelict or otherwise in distress on or near the shore of the sea
within the limits of this Island, or of any of the Dependencies thereof, or
any part of the cargo or apparel of any such ship or boat, or anything
belonging thereto, or any wreck found within such limits as aforesaid, and
there sells the same, he shall be guilty of felony, and be subject to
imprisonment with hard labour for a term not exceeding four years.
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(3) Any law in force in Namibia at the commencement of this Act relating
to territorial waters or to the sea within a specified distance but less than
12 nautical miles from the low water mark shall apply within the territorial
sea of Namibia, and any reference in any such law to the territorial waters or

erag-cbaco —- - L et SN TP
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Continental shelf of Namibia

6. (1) The continental shelf as defined in the Convention, or as it may from
time to time be defined by international convention and binding on Namibia,
shall be the continental shelf of Namibia.

(2) The continental shelf referred to in subsection (1) shall be regarded
as part of Namibia and shall for the purposes of -

(a) the exploitation of the natural resources of the sea; and

(b) any provision of any law relating to mining, precious stones, metals

e Ar minarale in~lndina natural oil. ich aoplies in that part of Namibia
.y gg:;:::r.jﬂﬂjﬂf_, .

which adjoins the continental shelf,
be deemed to be State land.

Repeal or amendment of laws

7. The laws specified in the Schedule are hereby repealed or amended to the
extent set out in the third column of the Schedule.

Short title and commencement

8. This Act shall be called the Territorial Sea and Exclusive Economic Zone
of Namibia Act, 1990, and shall come into operation on a date to be determined
by the President by proclamation in the Gazette.












Amendment of section
6 of Act 3 of 1990
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3. Section 6 of the principal Act is hereby amended
by the substitution for subsection (2) of the
following subsection:

"(2) The continental shelf referred to in subsection
(1) shall [be regarded as part of Namibia and shall]
for the purposes of:

(a) the exploitation of the natural resources of
the sea; and

(b) any provision of any law relating to mining,
precious stones, metals or minerals, including
natural oil, which applies in that part of Namibia

uh@_gd;nms_ha rontinental shelf.

e

Substitution of long
title to Act 3 of 1990

Sho-t tirle .

4. The following long title is hereby substituted for
the long title to the principal Act:

"To determine and define the territorial sea, internal
waters, contiguous zone, exclusive economic zone and
continental shelf of Namibia: and to provide for
matters incidental thereto.".

& Thiec Ar+ ghall ha ~allad the anritorial ieq and _
'
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S. POLAND

Act concerning the maritime areas of the Polish Republic and
the marine administration, 21 March 1991 1/

[Original: Polish]
PART I
GENERAL PROVISIONS
Article 1

1. The Act defines the legal situation of the maritime areas of the Polish .
P L L e A e S SN R i i ;

it

1
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PART II
ﬁnr,TQu MADTTTMI? ADDAC
uh"E!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
e —— Section 1

The internal waters

Article 4
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(8) Any act of wilful pollution;
(9) Any fishing activities;
(10) The carrying out of research or survey activities;

{11) Any act aimed at interfering with the system of communications or
any other facilities or installations of the Polish Republic:

(12) Any other activities not having a direct bearing on the passage.
Article 10

1, Where necessary having regard to the safety of navigation, the Ministry
of Transport and Marine Economy, in agreement with the Minister of National

Dafaman —amns  lae amaa e ol am awmdlana-a Aa s o .'v_h PRI NP i TR -
3

_7: -

system of ships' position and also define ways for the use of such sea lanes

and traffic separation schemes for the regulation of the passage of ships.

2. The sea lanes and the traffic separation scheme shall be shown on marine
charts.

Article 11
Foreign ships exercising the right of innocent passage through the

territorial sea shall be required to comply with Polish law and intzrnational
requlations relatina to the prevention of collisions at sea and to the

protection of the marine environment.

Article 12
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(2) Jurisdiction with regard to:

(a) The establishment and use of artificial islands, installations
and other structures;

(b) Marine scientific research;
(c) The protection and preservation of the marine environment:
(3) Other rights provided for under international law.
Article 18

Foreign States shall in the exclusive economic zone enjoy freedom of
navigation and overflight, and of the laying of submarine cables and pipelines

and the right to use other methads nf explaitinag the sea related to these
—— el —_—

: Iiﬁﬁ&§1

Article 19

Polish law relating to the protection of the environment shall be in
force in the exclusive economic zone.

Article 20
The right to undertake and engage in fishing in the exclusive economic

zone shall be held only by ships of Polish nationality, subject to any
contrary provisions of the Act.

Article 21
Foreign fishing vessels may undertake and engage in fishing in the
exclusive economic zone if an international treaty concluded by the Polish
Republic with the State of nationality of the vessel provides for such a
possibility or if the vessel is availing itself of a licence.

Article 22

1. In the exclusive economic zone, the Polish Republic shall have the B
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Section 5
Scientific research

Article 28

Scientific research in Polish internal waters and the territorial sea may
be carried out by foreign States and foreign natural or juridical persons, as

l‘g ]W ‘ﬂ%ﬂ»nabinnsufﬁ:nin:binne af+o hifainina +the cAanaent
.

.

hrﬁ;_
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1. Scientific research in the Polish exclusive economic zone may be carried
out by the States, persons and organizations referred to in article 28 after
obtaining a consent from the Minister of Transport and Marine Economy.
Applications for the issuance of the consent, containing information on the
intended research and the programme therefor, must be submitted not later than

six¥ monthe hefore the exngcted gtartina date of fhe research.

2. ThQAM;nlster of Transport and Marine Economy, after obtalnlng the opinion

,~ 0y aa Y N . WY LUy S N ~ POy Sy S g
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(5) Remove the scientific research installations and equipment withaut |
§‘1¢ . .

e p——

e

Article 31

L QPR DR | J— - - -
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Section 8

W spmodeal o~ .

Article 36
1. The coastal area is a land area adjacent to the sea-coast.
2. The coastal area shall include:

(1) The technical area constituted by the area which directly separates
the sea and the land from each other: it is an area intended for keepina the

coast in a condition consistent with the needs of safety and environmental
protection;

1;&441§§,n;g;gp‘;¥ﬁ Area. which compriges the area in which human

3. The coastal area shall run along teeesssssssssssssssssssssisc sea-coast.

4, The Council of Ministers shall, by means of an ordinance, define the
boundaries and width of the technical area and the protective area.

Article 37

1. The technical area may be utilized for purposes other than those referred
to in article 36, paragraph 2, subparagraph (1), with the consent of the

competent authority of the marine administration, which shall at the same time
ﬂnﬁmi—l’-n aands kioana faw auch_ubkilimatinn

2. The creation of hunting districts in the technical area is prohibited.

3. Authorlzatlons [gozwolenla] under water law and decisions in matters
r?ﬁ; m ban delam el awsade 2 vne
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Article 39

1. The director of a marine office shall be subordinate to the Minister of
Transport and Marine Economy.

2. The director of a marine office shall be appointed and dismissed by the
Minister of Transport and Marine Economy. The deputy directors of a marine

office shall be appointed and dismissed by the Minister of Transport and
Maring Brannames & &ha .
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(2) The utilization of maritime routes and of large and small seaports;

(3) The conduct of marine fishing and the exploitation of other living
resources of marine waters;

(4) Safety relating to the investigation, exploration and exploitation
of the mineral resources of the seabed:

(5) The protection of the marine environment against pollution resulting
from the utilization of the sea and pollution resulting from the dumping of
wastes and other substances;

(6) The saving of lives, the conduct of underwater work and the
extraction of resources from the sea;

L’l\ Tarmrhniral cunarvieinn hu enorialictas
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(10) The coordination of decisions in matters involving the issuance of
authorizations under water law and the issuance of construction authorizations
in the technical area, large and small seaports, the internal waters and the

- = - - 1 L] =V —deima il s ascea Az
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Article 45
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Subject to th rovisioons
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3. The scope of application of an ordinary order shall be stated therein.

4, An ordinary order shall enter into force on the date defined therein, but
not later than the date of its proclamation, in the manner defined in

ng;av-)nhé Lon &

i
<

S. An ordinary order shall be subject to proclamation in the provincial
official gazette competent with respect to the territorial scope of
application of the said order.

6. Where it becomes necessary that an ordinary order should enter into force
immediately, it may be published [publikowane] by means of notices at its
;\;;"-" P DT o P Rl ol = = S H—_A‘M i Hl 0
] | Y. e L= -Hi—f._;ﬁ? o 2 . r—
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v 3 L e N PRy PSP - W TSy |

ship must enable him to carry out his verification of compliance with the
regulations in force and his observation of the activities being carried on
and must, in particular:

(1) Provide any necessary explanations;

(2) Present for examination the documents demanded, together with the
ship's log:;

(3) Enable the inspector to view the fish that have been caught and the
fishing gear, the equipment used for research and the samples taken in the
course of the research and the analyses carried out;

(4) Enable the inspector to make entries in the ship's log;

(5) Enable the inspector to use means of communication and provide him

- ﬂwm.i-?mn_iﬂ tha candina and rarainving nf magsanes.

F w—

examination in accordance with regulations;

(7) Provide the necessary quarters and food in the event of a prolonged
stay on board the ship.

Article 54

fo—
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Article 58
1. No fine may be imposed if five years have elapsed since the date on which
the deed in question was comnaitted.
i ‘ .) E- a ?"‘k ‘.Jé Cﬁg‘ ig“ hp ahﬂ S‘Qfﬂd ~ftow b ‘(f\'.; e ")f - —
‘¥d

five years from the date on which the final decision to impose the fine was !
taken.

v Article 59
1. Tn arder to quarantee the levv of the fine, the director of the marine

£
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Article 64
In the Act of 24 November 1974 - Water Law (Dziennik Ustaw No. 38, item
230; 1980, No. 3, item 6; 1983, No. 44, item 201l; 1989, No. 26, item 139, and

No. 35, item 192; and 1990, No. 34, item 198, and No. 39, item 232), in
article 55, paragraph 2, item 7 is amended to read as follows:

"F\L ;i‘ paladiam  af 1imeid and .erdid ...Jﬁk_'m' Tadweer = ;
L'-gi"  am. |

i
= :
im
‘-',
_ and in seaports - in coordination with the director of the competent
marine office,".
Article 65
In the Act of 17 December 1977 concerning the Polish marine fishery zone
(Dziennik Ustaw No. 37, item 163), article 1, article 2, paragraphs 1 and 2,
and articles 3 to 9 are deleted.
PART VI
TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS
Article 66
. Mattprs ngriainina ta infrantiang yhich are hrguaht hafa-q tha infroatio?
1
i

boards of the marine offices and have not been completed by the date of entry
into force of the Act shall, until such time as they have been concluded with

LI . 3 .72 3 to. A
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Article 67

1. The treaties referred to in article 16, paragraph 1, are:
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B. Treaties

Bilateral treaties

Framework Agreement between the Government of Peru and the Government
of Bolivia on the "Grand Marshal Andrés de Santa Cruz" Binational

l]EA-A,.J- Ear Twniandahin MNAannaradrinn anAd Tnfnn:a’-mn |
;—

[Original: Spanish]

ML ..o tar af 4l Neeel1ia ol Nawas And khae Dpppidant ~F tha Danithl i~

+ '

Considering the special ties which have existed between Peru and Bolivia
since their establishment as independent Republics,

Desiring to make the frontier region between Peru and Bolivia one of the
pivotal areas of South American integration,

Having resolved to continue to improve integration and complementarity
between the two countries,

Convinced of the need to work out guidelines for this process, which they
have decided to refer to as the "Framework agreement between Peru and Bolivia
En the ugEde Marchal_Andrda_de Quanta Cruz" hinational proiect for intearation.

Have agreed as follows:

Article 1
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Article 5

(a) Agreement between the Government of the Republic of Peru and the
170 cn{i_‘upe PQDPP:‘E.E 11{-: Ig'l_i,u':-\ ~¢-@mﬁi:-r_bh- T v el Te— D ——————
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Agreement between the Government of Peru and the Government of Bolivia
concerning the Participation of Bolivian Enterprises in the Ilo
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Article 5

]
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Article 4

The investments made in the area of the Ilo beach resort free zone which

Ar—bssmairenad ko kra Polinise E-"‘i‘*ns?ﬂ‘gufsiﬁng Fhm—hi %m—
. ., - - -—?

v

-,

the guarantees provided in Legislative Decree No. 662 for foreign investment.

Article 5

The two Governments shall conclude any complementary agreements which may
be prrauired in future for the affective imnlementation of this Aareement.

Article 6

This Agreement shall enter into force when the Parties have notified each

other through an exchange of diplomatic notes of the completion of their
= =

%
s F e ——
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IN WITNESS WHEREQOF, the Minister for Foreign Affairs of the Republic of
Peru and the Minister for Foreign Affairs and Worship of the Republic of
Bolivia have signed this Agreement at Ilo, Peru, on 24 January 1992, in
duplicate in the Spanish language, both texts being equally authentic.
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Agreement between the Government of the Republic of Peru and the
Government of the Republic of Bolivia concerning Facilities for
the Transit of Persons between the Territories
of the Two Countries

he Gnyvar + nf tha Ranimthlisn AF DAavie: anm ha M mamamt £ fL_ o~ v
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Article 5

The transit and tourism card issued to the nationals of each country
shall be valid for three months and for a single entry.

Article 6

Tedgg ihic Aorogmant, Lhe fransit _of minors shall be subject to

This Agreement does not authorize the holder of a transit and tourism
card to engage in any type of activity, profession or permanent occupation for
profit, or to establish residence in the other country.

Article 8

Under this Agreement, the quantity and nature of the articles
constituting the baggage carried by persons transiting from one countiy to the
other shall be subject to the legislation in force in each country.

Article 9
The competent authorities of each country reserve the right to deny entry
to, and to return to their country of origin, any persons who do not fulfil
the legal requirements, or who are prohibited from leaving the national

territory of either Party under the laws in force in the country.

Article 10

;.,,!-..,,. "E: E,;.«,]:-,‘i-{ﬁ-f‘m’a- reayRginng nf articrles _and 6 ahove shall be
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on the BOAiVian_s.id&..i he_f‘i ﬂr‘].-.t iﬂfm;m f\f u,}igﬂ dg M‘E

Article 14
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Letter dated 3 February 1992 from the Minister for Foreign Affairs and
Worship of Bolivia addressed to the Secretary-General 1/

[Original: Spanish]

.
N

b ______________________________________________________________________________________________________________________________________________
o
between the Permanent Mission of Bolivia to the United Nations and you, who |
have recently taken up your functions as Secretary-General of our
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u TIT QTUETD _TATDADM TLTAM

Accession by Lithuania

Attention: Treaty Services of Ministries of Foreign Affairs and
of international organizations concerned

The Secretary-General of the United Nations, acting his capacity as
depositary, communicates the foliowing:

On 31 January 1992, the instrument of accession by the Government of
Lithuania to the above-mentioned Convention was deposited with the
Secretary-General.

The instrument contains the following declaration:
[Original: English]

"In acceding to the Geneva Convention on the Territorial Sea and the
Contiguous Zone the Government of the Republic of Lithuania declares

S g P
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B. Letter dated 19 March 1992 from the Permanent Mission of Belainm to the
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